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BG - 20
Пластмасови крепежни елементи, различни от тези за
строителни материали; Пластмасови скоби, различни от

511

тези за строителни материали; Фиксатори, различни от
тези за употреба в строителни материали; Фиксатори за
килими, закопчалки за тапицерия на врати, закопчалки за
первази, закопчалки за вътрешни калници, закопчалки за
тапициращ панел на врати, закопчалки за вътрешни
облицовъчни елементи, външни фиксиращи елементи,
всички горепосочени стоки, изработени от пластмаса или
частично от пластмаси, нито една от горепосочените стоки
не е за употреба в строителни материали; Пластмасови
съединители за електрически конектори, различни от тези
за строителни материали; Шини, направени частично от
пластмаси, различни от тези за строителни материали;
Бутони, изработени от пластмаса, различни от тези за
строителни материали; Ремъци, пластмасови скоби,
ремъци за закрепване към отвор, ремъци за закрепване
към шип, ремъци за обезопасяване на телени пакети,
скоби за телени пакети, скоби за прокарване на
проводници, скоби за прокарване тръби, скоби за
прокарване на шлангове, скоби за фрезоване, скоби за
заглушаване на вибрации, всички горепосочени стоки са
изработени от пластмаса или частично от пластмаси, нито
една от горепосочените стоки не е за употреба в
строителни материали; Разделители за броня, изработени
от пластмаси или частично от пластмаси, различни от
тези за употреба в строителни материали; Пластмасови
яки за затягане на тръби, различни от тези за употреба в
строителни материали; Щифтове от пластмаса, различни
от тези за употреба в строителни материали; Втулки,
Предпазни закопчалки, всички горепосочени стоки са
изработени от пластмаса или частично от пластмаси, нито
една от горепосочените стоки не е за употреба в
строителни материали; Пластмасови скрепителни
елементи за автомобилен монтаж; Пластмасови скоби за
автомобилен монтаж; Фиксатори от пластмаса или
частично от пластмаси за автомобилни части; Закопчалки
за вратата на каретката; Пластмасови крепежни елементи
за електрически съединител за автомобилен монтаж;
Шини, направени частично от пластмаса за автомобилен
монтаж; Бутони от пластмаса за автомобилен монтаж;
Ремъци за автомобилен монтаж; Яки пластмасови за
закрепване на тръби за автомобилен монтаж;
Пластмасови щифтове за автомобилен монтаж;
Уплътняващи закопчалки за автомобилен монтаж,
изработени от пластмаса или частично от пластмаса;

Части от фитинги, изработени от пластмаса или частично
от пластмаса за автомобилен монтаж; Уплътнителни тапи
за автомобилен монтаж; Всички горепосочени стоки, с
изключение на висящи стойки за битови завеси, по-
специално корнизи за завеси, Корнизи, корнизи, Държачи
за корнизи за завеси, Халки за пердета, Регулатори на
напрежението на кабели за завеси; Нито едно от
горепосочените не е предназначено за употреба във
връзка с или включващо декорации за вътрешни прозорци,
продукти за декорации на вътрешни прозорци, релси за
вътрешни завеси, вътрешни завеси или вътрешни фитинги
за завеси.
ES - 20
Sujeciones de plástico, excepto para su uso en materiales
de construcción; Pinzas de plástico, excepto para su uso en
materiales de construcción; Retenes, excepto para su uso en
materiales de construcción; Retenes de alfombras, sujeciones
de revestimientos de puertas, sujeciones de componentes
de revestimientos, sujeciones de guardabarros interior, suje-
ciones de placas de revestimiento de puerta, sujeciones de
panel de revestimiento de puerta, sujeciones de panel de re-
vestimiento interior, sujeciones de moldura de revestimiento
exterior, todos los productos mencionados están hechos de
plástico o parcialmente de plástico, ninguno de los productos
mencionados sirve para su uso en materiales de construcción;
Sujeciones de plástico de conectores eléctricos, excepto para
su uso en materiales de construcción; Barras colectoras he-
chas parcialmente de materias plásticas, excepto para su uso
en materiales de construcción; Botones pulsadores hechos
de plástico, excepto para su uso en materiales de construc-
ción; Correas, correas de amarre, correas para acoplar a un
agujero, correas para acoplar a un perno sin cabeza, correas
para afianzar un haz de cables, pinzas de haz de cables,
pinzas de trazado de cables, pinzas de trazado de tubos,
pinzas de trazado de tubos flexibles, pinzas de trazado, pinzas
de trazado de amortiguamiento de vibraciones, todos los
productos mencionados están hechos de materias plásticas
o parcialmente de plástico, ninguno de los productos mencio-
nados sirve para su uso en material de construcción; Separa-
dores de amortiguador hechos de materias plásticas o parcial-
mente de plástico, excepto para su uso en materiales de
construcción; Anillos de plástico para sujetar tuberías, excepto
para su uso en materiales de construcción; Clavijas de plás-
tico, excepto para su uso en materiales de construcción;
Arandelas, Sujeciones de arandelas, todos los productos
mencionados están hechos de materias plásticas o parcial-
mente de plástico, ninguno de los productos mencionados
sirve para su uso en material de construcción; Sujeciones de
plástico para el ensamblaje de automóviles; Pinzas de plástico
para el ensamblaje de automóviles; Retenes hechos de ma-
terias plásticas o parcialmente de materias plásticas para
piezas de automóvil; Sujeciones de puertas de guantera;
Sujeciones de plástico de conectores eléctricos para el en-
samblaje de automóviles; Barras colectoras hechas parcial-
mente de materias plásticas para el ensamblaje de automóvi-
les; Botones pulsadores hechos de plástico para el ensambla-
je de automóviles; Correas para el ensamblaje de automóviles;
Anillos de plástico para sujetar tubos para el ensamblaje de
automóviles; Clavijas de plástico para el ensamblaje de auto-
móviles; Sujeciones de arandela para el ensamblaje de auto-
móviles hechas de materias plásticas o parcialmente de ma-
terias plásticas; Piezas de ajuste hechas de materias plásticas
o parcialmente de materias plásticas para el ensamblaje de
automóviles; Tapones de precintado para el ensamblaje de
automóviles; Los productos mencionados no incluyen soportes
para colgar cortinas para el hogar, especialmente barras de
cortinas, Soportes para cortinas, perfiles para cortinas, Sopor-
tes para barras de cortinas, Anillas de cortinas, Reguladores
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de tensión para cables de cortinas; Ninguno de los menciona-
dos está relacionado con cubiertas para ventanas domésticas,
productos para cubrir ventanas domésticas, rieles de cortinas
domésticas, ruedecitas de cortinas domésticas o piezas de
cortinas domésticas, ni los incluye.
CS - 20
Plastové upevňovací prvky, nikoliv pro použití u stavebních
materiálů; Plastové příchytky, nikoliv pro použití u stavebních
materiálů; Držáky, nikoliv pro použití u stavebních materiálů;
Kobercové držáky, upevňovače dveřních výplní, upevňovače
komponent výplní, vnitřní blatníkové upevňovače, upevňovače
dveřních výplňových prvků, upevňovače dveřních panelů,
upevňovače vnitřních panelů, upevňovače venkovních lišt,
přičemž všechno výše uvedené zboží je vyrobeno z plastu
nebo částečně z plastu, žádné z výše uvedeného zboží není
určeno pro použití u stavebních materiálů; Plastové upevňo-
vače elektrických konektorů, nikoliv pro použití u stavebních
materiálů; Přípojnice vyrobené částečně z plastu, nikoliv pro
použití u stavebních materiálů; Plastová tlačítka, nikoliv pro
použití u stavebních materiálů; Pásky, upevňovací pásky,
pásky pro připevnění k otvoru, pásky pro připevnění k upevňo-
vacímu prvku, pásky pro zajištění svazku drátů, příchytky na
svazky drátů, příchytky na směrování drátů, příchytky na
směrování trubicových materiálů, příchytky na směrování
hadic, směrovací příchytky, směrovací příchytky na tlumení
vibrací, přičemž všechno výše uvedené zboží je vyrobeno z
plastu nebo částečně z plastu, žádné z výše uvedeného
zboží není určeno pro použití u stavebních materiálů; Nára-
zníkové distanční prvky vyrobené z plastu nebo částečně z
plastu, nikoliv pro použití u stavebních materiálů; Plastové
objímky pro upevnění trubek, nikoliv pro použití u stavebních
materiálů; Plastové kolíky, nikoliv pro použití u stavebních
materiálů; Izolační podložky, Průchodkové upevňovače, při-
čemž všechno výše uvedené zboží je vyrobeno z plastu nebo
částečně z plastu, žádné z výše uvedeného zboží není určeno
pro použití u stavebních materiálů; Plastové upevňovací prvky
pro automobilovou montáž; Plastové příchytky pro automobi-
lovou montáž; Držáky vyrobené z plastu nebo částečně z pl-
astu pro automobilové součásti; Upevňovací prvky pro dvířka
odkládacích schránek; Plastové upevňovače elektrických ko-
nektorů pro automobilovou montáž; Přípojnice vyrobené
částečně z plastu pro automobilovou montáž; Plastová tlačítka
pro automobilovou montáž; Pásky pro automobilovou montáž;
Plastové objímky pro upevnění trubek pro automobilovou
montáž; Plastové kolíky pro automobilovou montáž; Průcho-
dkové upevňovače pro automobilovou montáž vyrobené z
plastu nebo částečně z plastu; Součásti vyrobené z plastu
nebo částečně z plastu pro automobilovou montáž; Těsnicí
zátky pro automobilovou montáž; Přičemž žádné z výše uve-
dených výrobků nezahrnují pomůcky k věšení domácích
záclon a závěsů, zejména záclonové tyče, Držáky záclon, lišty
na záclony, Držáky na záclonové tyče, Kroužky na záclony,
Regulátory napnutí lanek pro záclony a závěsy; Nic z výše
uvedeného není určeno pro použití ve vztahu ke krytům oken
v domácnostech, výrobkům pro krytí oken v domácnostech,
kolejnicím na záclony a závěsy v domácnostech, běžcům k
zavěšení záclon v domácnostech nebo armaturám pro záclony
v domácnostech nebo obsahující výše uvedené.
DA - 20
Fastgørelsesanordninger af plastic, dog ikke til anvendelse i
byggematerialer; Plasticklemmer, dog ikke til anvendelse i
byggematerialer; Fastholdelsesanordninger, dog ikke til an-
vendelse i byggematerialer; Fastholdelsesanordninger til
tæpper, fastholdelsesanordninger til dørtrin, fastholdelsesan-
ordninger til trinkomponenter, fastholdelsesanordninger til
polstringer på dørtrin, fastholdelsesanordninger til indvendige
trinpaneler, fastholdelsesanordninger til formgivning af udven-
dige trin, alle førnævnte varer er fremstillet af plastic eller

delvis af plastic, ingen af de førnævnte varer er til anvendelse
i byggematerialer; Fastgørelsesanordninger af plastic til
elektriske konnektorer, dog ikke til anvendelse i byggemateri-
aler; Busstænger delvis fremstillet af plastic, dog ikke til an-
vendelse i byggematerialer; Trykknapper af plastic, dog ikke
til anvendelse i byggematerialer; Remme, binderemme, remme
til fastgørelse i et hul, remme til fastgørelse på studser, remme
til sikring af ledningspakker, klemmer til ledningspakker,
klemmer til føring af ledninger, klemmer til føring af rør,
klemmer til føring af slanger, føreklemmer, vibrationsdæmpen-
de føreklemmer, alle førnævnte varer er fremstillet af plastic
eller delvis af plastic, ingen af de førnævnte varer er til anven-
delse i byggematerialer; Afstandsstykker af plastic eller delvis
af plastic, dog ikke til anvendelse i byggematerialer; Bøjler af
plastic til fastgørelse af rør, dog ikke til anvendelse i byggema-
terialer; Stifter af plastic, dog ikke til anvendelse i byggemate-
rialer; Tyller, Fastgørelsesringe, alle førnævnte varer er
fremstillet af plastic eller delvis af plastic, ingen af de førnævn-
te varer er til anvendelse i byggematerialer; Fastgørelsesan-
ordninger af plastic til montering af biler; Plasticklemmer til
montering af biler; Fastholdelsesanordninger af plastic eller
delvis af plastic til bilkomponenter; Fastgørelsesanordninger
til døre til handskerum; Fastgørelsesanordninger af plastic til
elektriske konnektorer til montering af biler; Busstænger af
plastic til montering af biler; Trykknapper af plastic til montering
af biler; Remme til montering af biler; Bøjler af plastic til fast-
gørelse af rør til montering af biler; Stifter af plastic til monte-
ring af biler; Fastgørelsesringe til montering af biler af plastic
eller delvis af plastic; Tilbehør af plastic eller delvis af plastic
til montering af biler; Blindpropper til montering af biler; Alle
førnævnte varer undtagen ophængningsstøtter til hushold-
ningsgardiner, særlig gardinstænger, Gardinholdere, gardin-
stænger, Holdere til gardinstænger, Gardinringe, Kabelspæn-
dingsregulatorer til gardiner; Ingen af førnævnte til anvendelse
i forbindelse med, eller inklusive, belægning til vinduer i
hjemmet, belægningsprodukter til vinduer i hjemmet, gardin-
skinner til hjemmet eller gardinglidere eller gardintilbehør til
hjemmet.
DE - 20
Befestigungsmaterial aus Kunststoff, ausgenommen zur
Verwendung in Baumaterialien; Klemmen aus Kunststoff,
ausgenommen zur Verwendung in Baumaterialien; Halter,
ausgenommen zur Verwendung in Baumaterialien; Teppich-
halterungen, Befestigungsmaterial für Türverkleidungen, Be-
festigungsmaterial für Verkleidungsteile, Befestigungsmaterial
für Innenkotflügel, Befestigungsmaterial für Türverkleidungs-
polster, Befestigungsmaterial für Platten zur Türverkleidung,
Befestigungsmaterial für Innenverkleidungsplatten, Befesti-
gungsmaterial für Formteile zur Außenverkleidung, alle vor-
stehend genannten Waren aus Kunststoff oder teilweise aus
Kunststoff, keine der vorstehend genannten Waren zur Ver-
wendung in Baumaterialien; Befestigungsmaterial aus
Kunststoff für elektrische Verbindungsteile, ausgenommen
zur Verwendung in Baumaterialien; Sammelschienen, teilweise
aus Kunststoff, ausgenommen zur Verwendung in Baumate-
rialien; Drucktaster aus Kunststoff, ausgenommen zur Verwen-
dung in Baumaterialien; Gurte, Spanngurte, Gurte zur Befes-
tigung an einem Loch, Gurte zur Befestigung an einem Bolzen,
Gurte zur Sicherung eines Drahtbündels, Klemmen für
Drahtbündel, Kabelführungsklemmen, Rohrführungsklemmen,
Schlauchführungsklemmen, Führungsklemmen, Führungs-
klemmen zur Schwingungsdämpfung, alle vorstehend genann-
ten Waren aus Kunststoff oder teilweise aus Kunststoff, keine
der vorstehend genannten Waren zur Verwendung in Bauma-
terialien; Abstandshalter für Stoßstangen aus Kunststoff oder
teilweise aus Kunststoff, keine der vorstehend genannten
Waren zur Verwendung in Baumaterialien; Kunststoffman-
schetten zur Befestigung von Rohren, ausgenommen zur
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Verwendung in Baumaterialien; Stifte aus Kunststoff, ausge-
nommen zur Verwendung in Baumaterialien; Durchführungs-
hülsen, Befestigungsmaterial für Ösen, alle vorstehend ge-
nannten Waren aus Kunststoff oder teilweise aus Kunststoff,
keine der vorstehend genannten Waren zur Verwendung in
Baumaterialien; Befestigungsmaterial aus Kunststoff für die
Kraftfahrzeugmontage; Klemmen aus Kunststoff für die
Kraftfahrzeugmontage; Halter aus Kunststoff oder teilweise
aus Kunststoff für Kraftfahrzeugteile; Türriegel für Handschuh-
fächer; Befestigungsmaterial aus Kunststoff für elektrische
Verbindungsteile für die Kraftfahrzeugmontage; Sammelschie-
nen, teilweise aus Kunststoff, für die Kraftfahrzeugmontage;
Drucktaster aus Kunststoff für die Kraftfahrzeugmontage;
Gurte für die Kraftfahrzeugmontage; Kunststoffmanschetten
zur Befestigung von Rohren für die Kraftfahrzeugmontage;
Stifte aus Kunststoff für die Kraftfahrzeugmontage; Befesti-
gungsmaterial für Ösen aus Kunststoff oder teilweise aus
Kunststoff für die Kraftfahrzeugmontage; Beschlagteile aus
Kunststoff oder teilweise aus Kunststoff für die Kraftfahrzeug-
montage; Verschlussstopfen für die Kraftfahrzeugmontage;
Alle vorstehend genannten Waren, mit Ausnahme von Hän-
gebefestigungen für Heimgardinen, insbesondere Gardinen-
stangen, Gardinenhalter Gardinenleisten, Halterungen für
Gardinenstangen, Vorhangringe, Kabelspannvorrichtungen
für Gardinen; Keine der vorstehend genannten Waren zur
Verwendung für oder in Bezug auf oder einschließlich Fens-
terabdeckungen für den Haushalt, Fensterabdeckartikel für
den Haushalt, Gardinenstangen für den Haushalt, Vorhang-
halteschienen für den Haushalt oder Beschläge für Gardinen-
stangen für den Haushalt.
ET - 20
Plastist kinnitused, v.a kasutuseks ehitusmaterjalides; Plastist
klambrid, v.a kasutuseks ehitusmaterjalides; Fiksaatorid, v.a
kasutuseks ehitusmaterjalides; Vaibafiksaatorid, ukseliistukinni-
tid, liistukomponendikinnitid, sisemise poritiiva kinnitid, ukse-
liistu polstrikinnitid, ukseliistu pnaeelikinnitid, siseliistu panee-
likinnitid, välisliistu vormikinnitid, kõik eelnimetatud kaubad
on valmistatud plastist või osaliselt plastist, ükski eelnimetatud
kaupadest pole kasutuseks ehitusmaterjalides; Elektriühen-
duse plastist kinnitused, v.a kasutuseks ehitusmaterjalides;
Osaliselt plastist järjestiksiiniribad, v.a kasutuseks ehitusma-
terjalides; Plastist vajutusnupud, v.a kasutuseks ehitusmater-
jalides; Rihmad, kinnitamisrihmad, augule kinnitatavad rihmad,
naelale kinnitatavad rihmad, juhtmekimbu kinnitamise rihmad,
juhtmekimbuklambrid, torusuunamisklambrid, voolikusuuna-
misklambrid, suunamisklambrid, vibratsioonisummutuse
suunamisklambrid, kõik eelnimetatud kaubad on valmistatud
plastist või osaliselt plastist, ükski eelnimetatud kaupadest
pole kasutuseks ehitusmaterjalides; Plastist või osaliselt
plastist valmistatud kaitserauad, v.a kasutuseks ehitusmater-
jalides; Torude kinnitamiseks kasutatavad plastümbrised, v.a
kasutuseks ehitusmaterjalides; Plastist nõelad, v.a kasutuseks
ehitusmaterjalides; Aasad, Kinnitusdetailid, kõik eelnimetatud
kaubad on valmistatud plastist või osaliselt plastist, ükski
eelnimetatud kaupadest pole kasutuseks ehitusmaterjalides;
Plastist kinnitid automontaažiks; Plastist klambrid automon-
taažiks; Plastist või osaliselt plastist fiksaatorid autoosadele;
Kindalaekaukse kinnitid; Elektriühenduse plastist kinnitid
automontaažiks; Osaliselt plastist järjestiksiiniribad automon-
taažiks; Plastist vajutusnupud auotmontaažiks; Rihmad
automontaažiks; Plastist torukinnitusrõngad automontaažiks;
Plastist nõelad automontaažiks; Plastist või osaliselt plastist
kinnitusdetailid automontaažiks; Plastist või osaliselt plastist
kinnitusosad automontaažiks; Tihendkorgid automontaažiks;
Kõik eelmainitud kaupad, v.a kodukardinate riputusvahendid,
eelkõige kardinapuud, Kardinahoidlid, kardinate tugisiinid,
Kardinapuude hoidikud, Kardinarõngad, Kardinate trossipinge
regulaatorid; Ükski eelnimetatust pole mõeldud kasutamiseks

järgmiste toodetega ega sisalda neid: elamute aknarulood,
elamute rulootooted, elamute kardinapuud, elamute kardina-
siinid või elamute kardinatarvikud.
EL - 20
Διατάξεις σύνδεσης από πλαστικό, εκτός αυτών που
προορίζονται για χρήση σε υλικά οικοδομών· Πλαστικοί
δετήρες, εκτός αυτών που προορίζονται για χρήση σε υλικά
οικοδομών· Διατάξεις συγκράτησης, εκτός αυτών που
προορίζονται για χρήση σε υλικά οικοδομών· Διατάξεις
συγκράτησης ταπήτων, διατάξεις συγκράτησης επενδύσεων
θυρών, διατάξεις συγκράτησης εξαρτημάτων επενδύσεων,
διατάξεις συγκράτησης εσωτερικού προφυλακτήρα, διατάξεις
συγκράτησης υποθεμάτων επενδύσεων θυρών, διατάξεις
συγκράτησης φατνωμάτων επενδύσεων θυρών, διατάξεις
συγκράτησης φατνωμάτων εσωτερικών επενδύσεων, διατάξεις
συγκράτησης δοκίδων εξωτερικών επενδύσεων, στο σύνολό
τους από πλαστικά υλικά ή εν μέρει από πλαστικά υλικά,
κανένα από τα προαναφερόμενα είδη για χρήση σε υλικά
οικοδομών· Πλαστικές διατάξεις συγκράτησης ηλεκτρικών
συνδέσεων, εκτός αυτών που προορίζονται για χρήση σε
υλικά οικοδομών· Ρευματοφόροι σωλήνες κατασκευασμένοι
εν μέρει από πλαστικά υλικά, εκτός αυτών που προορίζονται
για χρήση σε υλικά οικοδομών· Κομβία πίεσης
κατασκευασμένα από πλαστικό, εκτός αυτών που
προορίζονται για χρήση σε υλικά οικοδομών· Ιμάντες, ιμάντες
πρόσδεσης, ιμάντες για προσάρτηση σε οπές, ιμάντες για
προσάρτηση σε ήλους, ιμάντες για ασφάλιση σε πλεκτό
σύρμα, δετήρες για πλεκτό σύρμα, δετήρες δρομολόγησης
σύρματος, δετήρες δρομολόγησης σωλήνων, δετήρες
δρομολόγησης εύκαμπτων σωλήνων, δετήρες δρομολόγησης,
δετήρες δρομολόγησης υλικών απορρόφησης κραδασμών,
στο σύνολό τους από πλαστικά υλικά ή εν μέρει από πλαστικά
υλικά, κανένα από τα προαναφερόμενα είδη για χρήση σε
υλικά οικοδομών· Διαχωριστικά προφυλακτήρα
κατασκευασμένα από πλαστικά υλικά ή εν μέρει από πλαστικά
υλικά, εκτός αυτών που προορίζονται για χρήση σε υλικά
οικοδομών· Κολεοί σύνδεσης από πλαστικό για στερέωση
σωλήνων, εκτός αυτών που προορίζονται για χρήση σε υλικά
οικοδομών· Ακίδες από πλαστικό, εκτός αυτών που
προορίζονται για χρήση σε υλικά οικοδομών· Δακτύλιοι
στερέωσης, Διατάξεις σύνδεσης δακτυλίων στεγανοποίησης,
στο σύνολό τους από πλαστικά υλικά ή εν μέρει από πλαστικά
υλικά, κανένα από τα προαναφερόμενα είδη για χρήση σε
υλικά οικοδομών· Διατάξεις σύνδεσης από πλαστικό για
συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Πλαστικοί δετήρες για
συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Διατάξεις συγκράτησης
κατασκευασμένες από πλαστικά υλικά ή εν μέρει από
πλαστικά υλικά για συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Διατάξεις
σύνδεσης ερμαρίων συνοδηγού για θύρες· Πλαστικές διατάξεις
σύνδεσης ηλεκτρικών συνδέσεων για συναρμολόγηση
αυτοκινήτων· Ρευματοφόροι σωλήνες κατασκευασμένοι εν
μέρει από πλαστικά υλικά για συναρμολόγηση αυτοκινήτων·
Κομβία πίεσης κατασκευασμένα από πλαστικά υλικά για
συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Ιμάντες για συναρμολόγηση
αυτοκινήτων· Κολεοί σύνδεσης από πλαστικό για στερέωση
σωλήνων για συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Ακίδες από
πλαστικό για συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Διατάξεις
σύνδεσης δακτυλίων στεγανοποίησης για συναρμολόγηση
αυτοκινήτων κατασκευασμένες από πλαστικά υλικά ή εν μέρει
από πλαστικά υλικά· Μέρη στερέωσης κατασκευασμένα από
πλαστικά υλικά ή εν μέρει από πλαστικά υλικά για
συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Στεγανοποιητικά βύσματα για
συναρμολόγηση αυτοκινήτων· Στο σύνολό τους τα
προαναφερόμενα είδη με εξαίρεση στηρίγματα ανάρτησης
για οικιακές κουρτίνες, ειδικότερα κουρτινόβεργες, Στηρίγματα
και πήχεις για κουρτίνες, Υποδοχές για κουρτινόβεργες,
Κουρτινών δακτύλιοι, Τανυστές συρματόσχοινων για
κουρτίνες· Κανένα από τα προαναφερόμενα δεν προορίζεται
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για χρήση σε σχέση με ή δεν περιλαμβάνει καλύμματα
οικιακών παραθύρων, προϊόντα κάλυψης οικιακών
παραθύρων, ράγες για οικιακές κουρτίνες, σιδηρόδρομους
για οικιακές κουρτίνες ή εξαρτήματα για στερέωση οικιακών
κουρτινών.
EN - 20
Fasteners of plastic, other than for use in building materials;
plastic clips, other than for use in building materials; retainers,
other than for use in building materials; carpet retainers, door
trim fasteners, trim component fasteners, inner fender
fasteners, door trim pad fasteners, door trim panel fasteners,
interior trim panel fasteners, exterior trim molding fasteners,
all the aforesaid goods made of plastics or partially of plastics,
none of the aforesaid goods for use in building materials;
electrical connector plastic fasteners, other than for use in
building materials; bus bars made partially of plastics, other
than for use in building materials; push buttons made of
plastic, other than for use in building materials; straps, tie
straps, straps for attaching to a hole, straps for attaching to
a stud, straps to secure a wire bundle, wire bundle clips, wire
routing clips, tube routing clips, hose routing clips, routing
clips, vibration damping routing clips, all the aforesaid goods
made of plastics or partially of plastics, none of the aforesaid
goods for use in building materials; bumper spacers made of
plastics or partially of plastics, other than for use in building
materials; collars of plastic for fastening pipes, other than for
use in building materials; pins of plastic, other than for use in
building materials; grommets, grommet fasteners, all the
aforesaid goods made of plastics or partially of plastics, none
of the aforesaid goods for use in building materials; fasteners
of plastic for automotive assembly; plastic clips for automotive
assembly; retainers made of plastics or partially of plastics
for automotive parts; glove box door fasteners; electrical
connector plastic fasteners for automotive assembly; bus bars
made partially of plastics for automotive assembly; push but-
tons made of plastic for automotive assembly; straps for
automotive assembly; collars of plastic for fastening pipes for
automotive assembly; pins of plastic for automotive assembly;
grommet fasteners for automotive assembly made of plastics
or partially of plastics; fitting parts made of plastics or partially
of plastics for automotive assembly; sealing plugs for automot-
ive assembly; all the aforesaid goods excluding hanging
supports for domestic curtains, especially curtain rods, curtain
rails, curtain holders, holders for curtain rods, curtain ring,
cable tension regulators for curtains; None of the aforesaid
for use in relation to, or including, domestic window covers,
domestic window covering products, domestic curtain rails,
domestic curtain runners or domestic curtain fittings.
FR - 20
Attaches en matières plastiques, autres que pour matériaux
de construction; Pattes d'attache en matières plastiques,
autres que pour matériaux de construction; Dispositifs de
retenue, autres que pour matériaux de construction; Dispositifs
de retenue de tapis, attaches de garnitures de portes, attaches
de composants de garnitures, attaches d'ailes intérieures,
attaches de blocs de garnitures de portes, attaches de pan-
neaux de garnitures de portes, attaches de panneaux de
garnitures intérieures, attaches de moulures de garnitures
extérieures, tous les produits précités étant entièrement ou
partiellement en matières plastiques, aucun des produits
précités n'étant pour matériaux de construction; Attaches en
matières plastiques pour connecteurs électriques, autres que
pour matériaux de construction; Barres omnibus partiellement
en matières plastiques, autres que pour matériaux de
construction; Boutons poussoirs en matières plastiques, autres
que pour matériaux de construction; Sangles, sangles de
fixation, sangles de fixation à un trou, sangles de fixation à
un clou, sangles d'arrimage de faisceau de fils, pattes d'at-

tache de faisceau de fils, pattes d'attache de guidage de
câbles, pattes d'attache de guidage de tubes, pattes d'attache
de guidage de flexibles, pattes d'attache de guidage, pattes
d'attache pour atténuer les vibrations, tous les produits
précités étant entièrement ou partiellement en matières plas-
tiques, aucun des produits précités n'étant pour matériaux de
construction; Bagues d'espacement (intercalaires) entièrement
ou partiellement en matières plastiques, aucun des produits
précités n'étant pour matériaux de construction; Colliers en
matières plastiques pour attacher des tuyaux, aucun des
produits précités n'étant pour matériaux de construction;
Goupilles en matières plastiques, aucun des produits précités
n'étant pour matériaux de construction; Oeillets, Attaches à
œillet, tous les produits précités étant entièrement ou partiel-
lement en matières plastiques, aucun des produits précités
n'étant pour matériaux de construction; Attaches en matières
plastiques pour le montage d'automobiles; Pattes d'attache
en plastique pour le montage d'automobiles; Dispositifs de
retenue entièrement ou partiellement en matières plastiques
pour parties d'automobiles; Attaches de portes de boîtes à
gants; Attaches en matières plastiques de connecteurs élec-
triques pour le montage d'automobiles; Barres omnibus par-
tiellement en matières plastiques pour le montage
d'automobiles; Boutons poussoirs en matières plastiques pour
le montage d'automobiles; Sangles pour le montage
d'automobiles; Colliers en matières plastiques pour l'attache
de tuyaux pour le montage d'automobiles; Goupilles en
matières plastiques pour le montage d'automobiles; Attaches
à œillet entièrement ou partiellement en matières plastiques
pour le montage d'automobiles; Parties et garnitures en-
tièrement ou partiellement en matières plastiques pour le
montage d'automobiles; Bouchon d'étanchéité pour le mon-
tage d'automobiles; Tous les produits précités excepté sup-
ports pour pendre des rideaux domestiques, en particulier
tringles de rideaux, Supports pour tentures, barres de tentures,
Supports pour tringles de rideaux, Anneaux de rideaux, Ten-
deurs de câbles pour rideaux; Aucun des produits précités
n'étant destiné à ou ne comprenant des revêtements de
fenêtres à usage domestique, des produits pour le revêtement
de fenêtres à usage domestique, des rails pour rideaux à
usage domestique, des galets pour rideaux à usage domes-
tique ou des supports pour rideaux à usage domestique.
IT - 20
Dispositivi di fissaggio di plastica, non per uso in materiali
edili; Fermagli in plastica, tranne quelli per uso in materiali
edili; Dispositivi di ritenzione, non uso in materiali da costru-
zione; Dispositivi di ritenzione per moquette, dispositivi di fis-
saggio per finiture per porte, dispositivi di fissaggio per com-
ponenti per finiture, dispositivi di fissaggio per fender interni,
dispositivi di fissaggio per imbottiture per finiture per porte,
dispositivi di fissaggio per pannelli per finiture per porte,
dispositivi di fissaggio per pannelli per finiture interne, dispo-
sitivi di fissaggio per modanature per finiture esterne, tutti in
plastica o parzialmente in plastica, non per uso in materiali
edili; Dispositivi di fissaggio in plastica per connettori elettrici,
non per uso in materiali edili; Sbarre di distribuzione parzial-
mente in plastica, non per uso in materiali edili; Bottoni a
pressione in plastica, non per uso in materiali edili; Cinghie,
cinghie a tirante, cinghie da attaccare ad un buco, cinghie da
attaccare ad un chiodo, cinghie per fissare un fascio di fili,
graffette per l'instradamento di fili, graffette per l'instradamento
di tubi, graffette per l'instradamento di tubi flessibili, graffette
di instradamento, graffette di instradamento per l'attenuazione
di vibrazioni, tutte in plastica o parzialmente in plastica, non
per uso in materiali edili; Separatori antiurto in plastica o par-
zialmente in plastica, non per uso in materiali edili; Collari di
plastica per fissaggio di tubi, non per uso in materiali edili;
Perni in plastica, non per uso in materiali edili; Anelli di tenuta
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in gomma, Dispositivi di fissaggio a guarnizione, tutti in
plastica o parzialmente in plastica, non per uso in materiali
edili; Dispositivi di fissaggio in plastica per assemblaggio
automobilistico; Graffette di plastica per assemblaggio auto-
mobilistico; Dispositivi di ritenzione in plastica o parzialmente
in plastica per componenti automobilistici; Dispositivi di fissag-
gio per porte di scomparti oggetti per cruscotti di automobili;
Dispositivi di fissaggio in plastica per connettori elettrici per
assemblaggio automobilistico; Sbarre di distribuzione parzial-
mente in plastica per assemblaggio automobilistico; Pulsanti
in plastica per assemblaggio automobilistico; Cinghie per as-
semblaggio automobilistico; Collari di plastica per fissaggio
di tubi per assemblaggio automobilistico; Perni in plastica per
assemblaggio automobilistico; Dispositivi di fissaggio a guar-
nizione per assemblaggio automobilistico, in plastica o parzial-
mente in plastica; Parti e componenti in plastica o parzialmen-
te in plastica per assemblaggio automobilistico; Tappi di tenuta
per assemblaggio automobilistico; Tutti i suddetti articoli
esclusi i supporti di sospensione per tende domestiche, in
particolare bacchette per tende, Cordini ferme-tenda, bacchet-
te per tende, Supporti per bacchette per tende, Anelli di tende,
Regolatori di tensione del cavo per tende; Nessuno dei sud-
detti articoli per l'uso in relazione a o comprendente rivesti-
menti per finestre, prodotti di rivestimento per finestre, rotaie
per tende, guide per tende o accessori per tende, tutti per uso
domestico.
LV - 20
Plastmasas stiprinājumi, ko neizmanto būvmateriālos; Plast-
masas skavas, ko neizmanto būvmateriālos; Fiksatori, ko
neizmanto būvmateriālos; Paklāju fiksatori, durvju apdares
stiprinājumi, apdares detaļu stiprinājumi, iekšējo aizsargu
stiprinājumi, durvju apdares paliktņu stiprinājumi, durvju apda-
res paneļu stiprinājumi, interjera apdares paneļu stiprinājumi,
āra apdares moldingu stiprinājumi, iepriekš minētās preces
pilnīgi vai daļēji izgatavotas no plastmasas, nav izmantojamas
būvmateriālos; Elektrisko savienotāju stiprinājumi no plastma-
sas, ko neizmanto būvmateriālos; Daļēji no plastmasas izga-
tavotas kopnes sliedes, ko neizmanto būvmateriālos; Plast-
masas spiedpogas, ko neizmanto būvmateriālos; Saites,
nostiprināšanas saites, saites piestiprināšanai caurumam,
saites piestiprināšanai tapai, saites vadu saišķa nostiprināša-
nai, vadu saišķu skavas, vadu maršrutēšanas skavas, cauruļu
maršrutēšanas skavas, šļūteņu maršrutēšanas skavas, ma-
ršrutēšanas skavas, vibrāciju slāpējošas maršrutēšanas ska-
vas, iepriekš minētās preces pilnīgi vai daļēji izgatavotas no
plastmasas, nav izmantojamas būvmateriālos; Buferu starpli-
kas, kas pilnīgi vai daļēji izgatavotas no plastmasas, ko neiz-
manto būvmateriālos; Plastmasas apskavas cauruļu nostipri-
nāšanai, ko neizmanto būvmateriālos; Plastmasas sasprau-
des, ko neizmanto būvmateriālos; Paplāksnes, Starpgredzenu
stiprinājumi, iepriekš minētās preces pilnīgi vai daļēji izgata-
votas no plastmasas, nav izmantojamas būvmateriālos;
Plastmasas stiprinājumi automašīnu montāžai; Plastmasas
skavas automašīnu montāžai; Automašīnu detaļu fiksatori,
kas ir pilnīgi vai daļēji izgatavoti no plastmasas; Cimdu noda-
lījuma durvju stiprinājumi; Automašīnu montāžā izmantojami
elektrisko savienotāju stiprinājumi no plastmasas; Automašīnu
montāžā izmantojamas kopnes sliedes, kas daļēji izgatavotas
no plastmasas; Plastmasas spiedpogas, ko izmanto auto-
mašīnu montāžā; Automobiļu montāžā izmantojamas saites;
Automašīnu montāžā izmantojamas plastmasas apskavas
cauruļu nostiprināšanai; Automašīnu montāžā izmantojamas
plastmasas saspraudes; Automašīnu montāžā izmantojami
starpgredzenu fiksatori, kas ir pilnīgi vai daļēji izgatavoti no
plastmasas; Automašīnu montāžā izmantojamas sajūgšanas
detaļas, kas ir pilnīgi vai daļēji izgatavotas no plastmasas;
Automašīnu montāžā izmantojami blīvēšanas spraudņi; Visas
iepriekš minētās preces, izņemot mājas aizkaru pakaramos

balstus, jo īpaši aizkaru stieņus, Aizkaru turētāji, aizkaru slie-
des, Aizkaru stieņu turētāji, Aizkaru gredzeni, Aizkaru lentas
spriegojuma regulatori; Nekas no iepriekš minētā nav saistībā
ar vai neietver mājsaimniecības logu pārsegus, mājsaimnie-
cības logu pārsegu izstrādājumus, mājsaimniecības aizkaru
sliedes, mājsaimniecības aizkaru slīdnīšus vai mājsaimnie-
cības aizkaru piederumus.
LT - 20
Plastikinės tvirtinimo detalės, išskyrus skirtas naudoti statybi-
nėse medžiagose; Plastikiniai spaustukai, išskyrus skirtus
naudoti statybinėse medžiagose; Laikikliai, išskyrus skirtus
naudoti statybinėse medžiagose; Kilimėlių laikikliai, durų ap-
dailos detalės, apdailos detalių tvirtinimo detalės, vidinės
sparnų tvirtinimo detalės, durų apdailos pagalvėlės, durų ap-
dailos skydų tvirtinimo detalės, vidaus apdailos skydų tvirtinimo
detalės, išoriniai apdailos formos tvirtinimo elementai, visos
anksčiau paminėtos prekės yra pagamintos iš plastiko ar
plastikinės detalės, nė viena iš minėtų prekių nenaudojama
statybinėms medžiagoms; Elektros jungčių plastikiniai tvirtini-
mo elementai, išskyrus skirtus naudoti statybinėse medžiago-
se; Autobusų strypai, pagaminti iš plastiko, išskyrus skirtus
naudoti statybinėse medžiagose; Spaudimo mygtukai, paga-
minti iš plastiko, išskyrus skirtus naudoti statybinėse medžia-
gose; Odiniai dirželiai, surišami dirželiai, dirželiai, skirti pritvir-
tinti prie skylės, diržai, skirti pritvirtinti prie smeigės, juostos,
skirtos vielos pluošto pritvirtinimui, vielos pluošto spaustukai,
vielos nukreipimo spaustukai, vamzdžių nukreipimo spaustu-
kai, žarnų nukreipimo spaustukai, nukreipimo spaustukai, vi-
bracijos slopinimo maršruto spaustukai, visos anksčiau pami-
nėtos prekės yra pagamintos iš plastiko ar plastikinės detalės,
nė viena iš minėtų prekių nenaudojama statybinėms medžia-
goms; Buferio tarpikliai, pagaminti iš plastiko ar iš dalies
plastikų, išskyrus skirtus naudoti statybinėse medžiagose;
Plastikinės apykaklės vamzdžiams tvirtinti, išskyrus skirtas
statybinėms medžiagoms; Plastikinės plokštės, skirtos naudoti
pastatuose ir statyboje; Angos sandarinimo žiedai, Grotelių
tvirtinimo detalės, visos pirmiau minėtos prekės pagamintos
iš plastiko arba iš dalies iš plastikų, nė viena iš pirmiau minėtų
prekių nenaudojama statybinėms medžiagoms; Plastikiniai
tvirtinimo elementai, skirti automobilių surinkimui; Plastikiniai
spaustuvai, skirti automobilių surinkimui; Laikikliai, pagaminti
iš plastikų arba iš dalies plastikų, skirti automobilių detalėms;
Pirštinių dėžutės durų tvirtinimo detalės; Elektrinių jungčių
plastikiniai tvirtinimo elementai automobilių surinkimui; Auto-
busų strypai, pagaminti iš plastikų, automobilių surinkimui;
Spaudimo mygtukai, pagaminti iš plastiko, automobilių surin-
kimui; Automobilių montavimo juostos; Plastikiniai vamzdžių
tvirtinimo lankai automobilių surinkimui; Plastikiniai kaiščiai
automobilių surinkimui; Guminiai tvirtinimo elementai, skirti
automobiliams, pagamintiems iš plastikų arba iš dalies iš
plastikų; Montavimo dalys, pagamintos iš plastikų arba iš da-
lies plastikų, skirtos automobilių surinkimui; Sandarinimo
kaiščiai, skirti automobilių surinkimui; Visos prekės, išskyrus
buitinių užuolaidų pakabinimo įtaisus, ypač užuolaidų karnizus,
Užuolaidų laikikliai, užuolaidų bėgeliai, Užuolaidų karnizų lai-
kikliai, Užuolaidų žiedai, Užuolaidų kabelių traukos reguliato-
riai; Nė vienas iš pirmiau minėtų, nėra skirti naudoti, įskaitant
namų langus, buitinius langus, padengiančius gaminius, bui-
tinius užuolaidų bėgelius, buitinius užuolaidų bėgelius ar bui-
tines užuolaidų jungtis.
HR - 20
Pričvršćivači od plastike, osim za uporabu u građevinskim
materijalima; Plastične kopče, osim za uporabu u građevinskim
materijalima; Zaustavljači, osim za uporabu u građevinskim
materijalima; Držači tepiha, pričvršćivači obruba za vrata,
pričvršćivači rubnih komponenti, pričvršćivači unutarnjih
branika, pričvršćivači unutarnjih obloga za vrata, pričvršćivači
ukrasnih ploča za vrata, pričvršćivači unutarnjih ukrasnih
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ploča, pričvršćivači vanjskih ukrasnih letvica, svi su navedeni
proizvodi od plastike ili djelomično od plastike, nijedan od
navedenih proizvoda nije za uporabu u građevinskim
materijalima; Plastični pričvršćivači električnih konektora, osim
za uporabu u građevinskim materijalima; Sabirnice djelomično
od plastike, osim za uporabu u građevinskim materijalima;
Pritisne tipke od plastike, osim za uporabu u građevinskim
materijalima; Trake, spojne trake, trake za pričvršćivanje na
rupu, trake za pričvršćivanje na zatik, trake za pričvršćivanje
snopa žica, kopče za snopove žica, kopče za usmjeravanje
žica, kopče za usmjeravanje cijevi, kopče za usmjeravanje
crijeva, kopče za usmjeravanje, kopče za usmjeravanje za
prigušivanje vibracija, svi su navedeni proizvodi od plastike
ili djelomično od plastike, nijedan od navedenih proizvoda nije
za uporabu u građevinskim materijalima; Odstojnici za branike
od plastike ili djelomično od plastike, osim za uporabu u
građevinskim materijalima; Plastične obujmice za
pričvršćivanja cijevi, osim za uporabu u građevinskim
materijalima; Plastični klinovi, osim za uporabu u građevinskim
materijalima; Rupice, Pričvršćivači uvodnika, svi su navedeni
proizvodi od plastike ili djelomično od plastike, nijedan od
navedenih proizvoda nije za uporabu u građevinskim
materijalima; Pričvršćivači od plastike za sklapanje automobila;
Plastične kopče za sklapanje automobila; Zaustavljači od
plastike ili djelomično od plastike za automobilske dijelove;
Pričvršćivači vratašaca za pretince za rukavice; Plastični
pričvršćivači električnih konektora za sklapanje automobila;
Sabirnice djelomično od plastike za sklapanje automobila;
Pritisne tipke od plastike za sklapanje automobila; Trake za
sklapanje automobila; Plastične obujmice za pričvršćivanja
cijevi za sklapanje automobila; Plastični klinovi za sklapanje
automobila; Pričvršćivači uvodnika za sklapanje automobila
od plastike ili djelomično od plastike; Dijelovi opreme od
plastike ili djelomično od plastike za sklapanje automobila;
Brtveni čepovi za sklapanje automobila; Svi prethodno
navedeni proizvodi isključujući viseće nosače za kućne
zavjese, posebno šipke za zavjese, Držači zavjesa, letvice
za zavjese, Držači za šipke za zavjese, Prstenovi za zavjese,
Regulatori za namještanje napetosti kabla za zavjese; Ništa
od navedenog nije za uporabu u vezi sa, niti uključuje,
kućanske prozorske pokrove, kućanske proizvode za
pokrivanje prozora, kućanske šine za zavjese, kućanske
vodilice za zavjese ili kućansku opremu za zavjese.
HU - 20
Műanyag rögzítők, az építőanyagokban használatosak kivét-
elével; Műanyag ékszorítók, az építőanyagokban használat-
osak kivételével; Rögzítőelemek, az építőanyagokban haszn-
álatosak kivételével; Szőnyegrögzítő elemek, ajtódíszléc-
alkatrész rögzítők, díszléc-alkatrész rögzítők, belső ütköző
rögzítők, ajtódíszléc-alátét rögzítők, ajtódíszlécpanel-rögzítők,
belső díszlécpanel rögzítők, külső díszlécformázó rögzítők,
az összes fent említett áru műanyagból vagy részben műany-
agból készült, egyik fent említett áru sem építőanyagokban
használatos; Elektromos csatlakozó műanyag rögzítőelemek,
az építőanyagokban használatosak kivételével; Részben
műanyagból készült gyűjtősínek, az építőanyagokban haszn-
álatosak kivételével; Műanyagból készült nyomógombok, az
építőanyagokban használatosak kivételével; Hevederek,
kapocshevederek, lyukhoz való hozzáerősítésre szolgáló
hevederek, csaphoz való hozzáerősítésre szolgáló hevederek,
huzalköteg biztosítására való hevederek, huzalkötegelő kap-
csok, huzalvezeték kapcsok, csővezeték kapcsok, tömlővezet-
ék kapcsok, vezetékkapcsok, rezgéscsillapító vezetékkapcsok,
az összes fent említett áru műanyagból vagy részben műany-
agból készült, egyik fent említett áru sem építőanyagokban
használatos; Műanyagból vagy részben műanyagból készült
lökhárító távtartók, az építőanyagokban használatosak kivét-
elével; Csövek rögzítésére szolgáló műanyag csőbilincsek,

az építőanyagokban használatosak kivételével; Műanyag cs-
apok, az építőanyagokban használatosak kivételével; Fűzől-
yuk, ringli, Tömítőkorong-rögzítők, az összes fent említett áru
műanyagból vagy részben műanyagból készült, egyik fent
említett áru sem építőanyagokban használatos; Gépkocsi-
összeszerelésre való műanyag rögzítők; Gépkocsi-összesz-
erelésre való műanyag ékszorítók; Gépkocsi-alkatrészekhez
való, műanyagból vagy részben műanyagból készült rögzítő-
elemek; Kesztyűtartóajtó-rögzítők; Gépkocsi-összeszerelésre
való, elektromos csatlakozó műanyag rögzítők; Gépkocsi-
összeszerelésre való, részben műanyagból készült gyűjtős-
ínek; Gépkocsi-összeszerelésre való, műanyagból készült
nyomógombok; Gépkocsi-összeszerelésre szolgáló heved-
erek; Gépkocsi-összeszerelésre való csövek rögzítésére
szolgáló műanyag csőbilincsek; Gépkocsi-összeszerelésre
szolgáló műanyag csapok; Gépkocsi-összeszerelésre szol-
gáló, műanyagból vagy részben műanyagból készült tömítő-
korong-rögzítők; Gépkocsi-összeszerelésre szolgáló, műany-
agból vagy részben műanyagból készült szerelvény-alkatrész-
ek; Gépkocsi-összeszerelésre szolgáló tömítődugók; Az ös-
szes fent említett áru, kivéve a háztartási függönyök felfüggesz-
tőit, különösen a függönyrudakat, Függönytartók, függönytartó
lécek, Függönyrudak tartói, Függönykarikák, Kábelfeszítés-
szabályozók függönyökhöz; A fent említettek egyike sem
használható a következőkre, és egyik sem tartalmazza a kö-
vetkezőket: háztartási ablakfüggönyök, háztartási termékek
az ablak eltakarásához, háztartási függönysínek, háztartási
függönygörgők vagy háztartási karnisalkatrészek.
MT - 20
Qafliet tal-plastik, minbarra għall-użu f'materjali tal-bini; Klipps
tal-plastik, minbarra għall-użu f'materjali tal-bini; Tagħmir li
jżomm oġġetti f'postu, minbarra għall-użu f'materjali tal-bini;
Tagħmir li jżomm tapit f'postu, qfieli għall-bordura tal-bibien,
qfieli tal-komponenti tal-bordura, qfieli ta' lqugħ ta' ġewwa,
qfieli tal-ikkuttunar għatll-bordura tal-bibien, qfieli tal-panew
tal-bordura tal-bibien, qfieli tal-panew tal-bordura fuq ġewwa,
qfieli ta' barra għall-forom tal-bordura, l-oġġetti kollha msem-
mija qabel huma magħmula minn plastik jew parzjalment minn
plastik, l-ebda mill-oġġetti msemmija hawn fuq ma hu għall-
użu f'materjali tal-bini; Qfieli tal-plastik tal-konnettur tal-elet-
triku, minbarra għall-użu f'materjali tal-bini; Kondutturi elettriċi
tar-ram (bus bars) magħmula parzjalment mill-plastik, minbarra
għall-użu f'materjali tal-bini; Buttuni li tagħfashom magħmula
mill-plastik, minbarra għall-użu f'materjali tal-bini; Ċineg, ċineg
għall-irbit, ċineg biex jitwaħħlu ma' toqba, ċineg biex jitwaħħlu
ma' stadd, ċineg biex jitwaħħlu mazz ta' wajer, klipps tal-qat-
għa tal-wajer, klipps tad-distribuzzjoni (routing) tal-wajers,
klipps tad-distribuzzjoni (routing) tat-tubi, klipps tad-distribuz-
zjoni (routing) tal-manek, klipps tad-distribuzzjoni (routing),
klipps tad-distribuzzjoni (routing) li jtaffu l-vibrazzjoni, l-
oġġetti kollha msemmija qabel huma magħmula mill-plastik
jew parzjalment mill-plastik, l-ebda mill-oġġetti msemmija qabel
ma hu għall-użu fil-materjali tal-bini; Spejsers tal-bampers
magħmula mill-plastik jew parzjalment mill-plastik, minbarra
għall-użu f'materjali tal-bini; Kullari tal-plastik biex bihom jin-
trabtu pajpijiet, minbarra għall-użu f'materjali tal-bini; Pinns
tal-plastik, minbarra għall-użu f'materjali tal-bini; Ċrieket tal-
lastku, Qfieli tal-annelli, oġġetti magħmulin mill-plastik jew
parzjalment tal-plastik, l-ebda mill-oġġetti msemmija qabel
ma hu għall-użu fil-materjali tal-bini; Qfieli tal-plastik għall-im-
muntar tal-karozzi; Klipps tal-plastik għall-immuntar tal-karozzi;
Tagħmir li jżomm l-oġġetti f'posthom magħmul mill-plastik jew
parzjalment tal-plastik għall-parts tal-karozzi; Qfiel tal-kaxxa
tal-ingwanti; Qfieli tal-plastik tal-konnettur tal-elettriku għall-
immuntar tal-karozzi; Kondutturi elettriċi (bus bars) magħmula
parzjalment mil-plastik għall-immuntar tal-karozzi; Buttuni li
tagħfashom magħmula mill-plastik għall-immuntar tal-karozzi;
Strixxi għall-immuntar tal-karozzi; Kullari tal-plastik għall-irbit

6/10No 018001307

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY OFFICE

UFFICIO DELL'UNIONE EUROPEA PER LA PROPRIETÀ INTELLETTUALE



ta' pajpijiet għall-immuntar tal-karozzi; Pinns tal-plastik għall-
immuntar tal-karozzi; Qfieli tal-annelli għall-immuntar tal-
karozzi magħmulin mill-plastik jew parzjalment tal-plastik;
Partijiet tal-fitings magħmula mill-plastik jew parzjalment tal-
plastik għall-immuntar tal-karozzi; Plaggs tas-siġillar magħmula
għall-immuntar tal-karozzi; L-oġġetti kollha msemmija qabel
minbarra tagħmir tal-appoġġ tad-dendil għal purtieri domestiċi,
speċjalment vireg tal-purtieri, Holders tal-purtieri, sopraporti
tal-purtieri, Ħowlders għall-vireg tal-purtieri, Ħoloq tal-purtieri,
Regolaturi tal-issikkar tal-kejbils għal purtieri; L-ebda min dak
imsemmi qabel ma hu għall-użu fir-rigward ta', jew li jinkludi,
koperturi tat-twieqi domestiċi, prodotti għall-kisi ta' twieqi do-
mestiċi, rejls tal-purtieri domestiċi, runners tal-purtieri domestiċi
jew fitings tal-purtieri domestiċi.
NL - 20
Bevestigingsmiddelen van plastic, anders dan voor gebruik
in bouwmaterialen; Plastic klemmen, anders dan voor gebruik
in bouwmaterialen; Borgveren, anders dan voor gebruik in
bouwmaterialen; Tapijthouders, bevestigingsmiddelen voor
deurversieringen, bevestigingsmiddelen voor onderdelen van
deurbekledingen, bevestigingsmiddelen voor binnenspatbor-
den, bevestigingsmiddelen voor deurbekledingskussens, be-
vestigingsmiddelen voor deurbekledingspanelen, bevestigings-
middelen voor bekledingspanelen voor de binnenkant, beves-
tigingsmiddelen voor sierlijsten voor de buitenkant, alle voor-
noemde goederen van plastic of gedeeltelijk van plastic, geen
van de voornoemde goederen voor gebruik in bouwmaterialen;
Plastic bevestigingsmiddelen voor elektrische connectors,
anders dan voor gebruik in bouwmaterialen; Stroombuizen,
gedeeltelijk van plastic, anders dan voor gebruik in bouwma-
terialen; Drukknoppen van plastic, anders dan voor gebruik
in bouwmaterialen; Riemen, vastbindriemen, riemen voor
bevestiging aan een gat, riemen voor bevestiging aan een
spijker, riemen voor het vastmaken van een draadbundel,
draadbundelklemmen, draadgeleidingsklemmen, buisgelei-
dingsklemmen, slanggeleidingsklemmen, geleidingsklemmen,
trillingdempende geleidingsklemmen, alle voornoemde goe-
deren van plastic of gedeeltelijk van plastic, geen van de
voornoemde goederen voor gebruik in bouwmaterialen; Af-
standhouders voor stootkussens, van plastic of gedeeltelijk
van plastic, anders dan voor gebruik in bouwmaterialen; Op-
hangringen van plastic voor buizen, anders dan voor gebruik
in bouwmaterialen; Plastic pennen, anders dan voor gebruik
in bouwmaterialen; Dichtingsringen, Oogjes (bevestigingsmid-
delen), alle voornoemde goederen van plastic of gedeeltelijk
van plastic, geen van de voornoemde goederen voor gebruik
in bouwmaterialen; Bevestigingsmiddelen van plastic voor
automontage; Plastic klemmen voor automontage; Houders
van plastic of gedeeltelijk van plastic, voor auto-onderdelen;
Deursluitingen voor handschoenenkastjes; Plastic bevesti-
gingsmiddelen voor elektrische connectors, voor automontage;
Stroombuizen, gedeeltelijk van plastic, voor automontage;
Drukknoppen van plastic, voor automontage; Riemen voor
automontage; Ophangringen van plastic voor buizen, voor
automontage; Plastic pennen voor automontage; Oogjes
(bevestigingsmiddelen) voor automontage, van plastic of ge-
deeltelijk van plastic; Montagestukken van plastic of gedeel-
telijk van plastic, voor automontage; Dichtingspluggen voor
automontage; Alle voornoemde waren met uitzondering van
ophangsteunen voor gordijnen in woningen, met name gor-
dijnroeden, Gordijnophouders gordijnroedes, Houders voor
gordijnroeden, Gordijnringen, Kabelspanners voor gordijnen;
Niets van het voornoemde voor gebruik met betrekking tot,
of met inbegrip van raambekledingen voor huishoudelijk ge-
bruik, producten voor raambekleding voor huishoudelijk ge-
bruik, gordijnrails voor huishoudelijk gebruik, gordijnrunners
voor huishoudelijk gebruik of garnituren voor gordijnen voor
huishoudelijk gebruik.

PL - 20
Elementy mocujące z tworzyw sztucznych, inne niż do stoso-
wania w materiałach budowlanych; Spinki z tworzyw sztucz-
nych, inne niż do stosowania w materiałach budowlanych;
Zatrzaski, inne niż do stosowania w materiałach budowlanych;
Zatrzaski do wykładzin, elementy mocujące do wewnętrznego
wykończenia drzwi, elementy mocujące do elementów wykoń-
czeniowych, elementy mocujące do błotników wewnętrznych,
elementy mocujące do tapicerki drzwiowej, elementy mocujące
do paneli drzwiowych, elementy mocujące do listew ozdob-
nych, wszystkie wyżej wymienione towary wykonane z two-
rzyw sztucznych lub częściowo z tworzyw sztucznych, żaden
z wyżej wymienionych towarów nie do stosowania w materia-
łach budowlanych; Elementy mocujące z tworzyw sztucznych
do złączy elektrycznych, inne niż do stosowania w materiałach
budowlanych; Szyny zbiorcze wykonane częściowo z tworzyw
sztucznych, inne niż do stosowania w materiałach budowla-
nych; Przyciski wykonane z tworzyw sztucznych, inne niż do
stosowania w materiałach budowlanych; Pasy, pasy mocujące,
pasy mocujące za pomocą otworów, pasy mocujące za pomo-
cą kołków, owijki do zabezpieczenia wiązek przewodów, za-
ciski do wiązek przewodów, obejmy do wiązek przewodów,
obejmy do rurek, obejmy do przewodów giętkich, klipsy mo-
cujące, klipsy mocujące tłumiące drgania, wszystkie wyżej
wymienione towary wykonane z tworzyw sztucznych lub
częściowo z tworzyw sztucznych, żaden z wyżej wymienionych
towarów nie do stosowania w materiałach budowlanych; Ele-
menty dystansowe zderzaka wykonane z tworzyw sztucznych
lub częściowo z tworzyw sztucznych, inne niż do stosowania
w materiałach budowlanych; Kołnierze z tworzyw sztucznych
do mocowania rur, inne niż do stosowania w materiałach bu-
dowlanych; Kołki z tworzyw sztucznych, inne niż do stosowa-
nia w materiałach budowlanych; Pierścienie, Elementy mocu-
jące do pierścieni wzmacniających, wszystkie wyżej wymie-
nione towary wykonane z tworzyw sztucznych lub częściowo
z tworzyw sztucznych, żaden z wyżej wymienionych towarów
nie do stosowania w materiałach budowlanych; Elementy
mocujące z tworzyw sztucznych do montażu samochodowego;
Spinki z tworzyw sztucznych do montażu samochodowego;
Zatrzaski wykonane z tworzyw sztucznych lub częściowo z
tworzyw sztucznych do części samochodowych; Elementy
mocujące do schowka do drzwi; Elementy mocujące z tworzyw
sztucznych do złączy elektrycznych do montażu samochodo-
wego; Szyny zbiorcze wykonane częściowo z tworzyw
sztucznych do montażu samochodowego; Przyciski wykonane
z tworzyw sztucznych do montażu samochodowego; Pasy do
montażu samochodowego; Kołnierze z tworzyw sztucznych
do mocowania rur do montażu samochodowego; Kołki z
tworzyw sztucznych do montażu samochodowego; Elementy
mocujące do pierścieni wzmacniających do montażu samo-
chodowego, wykonane z tworzyw sztucznych lub częściowo
z tworzyw sztucznych; Części montażowe z tworzyw sztucz-
nych lub częściowo z tworzyw sztucznych do montażu samo-
chodowego; Zaślepki uszczelniające do montażu samochodo-
wego; Wszystkie wyżej wymienione towary, poza wiszącymi
wspornikami do domowych zasłon, w szczególności karnisza-
mi do zasłon, Zamocowania i listwy do lamp, Uchwyty do
karniszy do zasłon, Kółka do zasłon, Regulatory naprężenia
kabli do zasłon; Żaden z wyżej wymienionych nie do użytku
w związku z osłonami na okna domów, produktami do zasła-
niania okien domów, karniszami do zasłon do domów, żabkami
do karniszy do domów lub akcesoriami do zasłon do domów
ani nie w tym zakresie.
PT - 20
Elementos de fixação em matérias plásticas, sem ser para
utilizar em materiais de construção; Molas em matérias plás-
ticas, sem ser para utilizar em materiais de construção; Dis-
positivos de retenção, sem ser para utilizar em materiais de
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construção; Dispositivos de retenção para tapetes, elementos
de fixação para frisos de portas, elementos de fixação para
componentes de frisos, elementos de fixação interna de para-
choques, elementos de fixação de placas de frisos de portas,
elementos de fixação de painéis de frisos de portas, elemen-
tos de fixação de painéis de frisos interiores, elementos de
fixação de molduras de frisos exteriores, todos os produtos
atrás referidos em matérias plásticas ou parcialmente em
matérias plásticas, nenhum dos produtos atrás referidos
destinado a ser utilizado em materiais de construção; Elemen-
tos de fixação em matérias plásticas para conectores elétricos,
sem ser para utilizar em materiais de construção; Barras
condutoras feitas parcialmente em matérias plásticas, sem
ser para utilizar em materiais de construção; Botões de
pressionar em matérias plásticas, sem ser para utilizar em
materiais de construção; Correias, correias de fixação, correi-
as para fixação a um orifício, correias para fixação a uma viga,
correias para prender feixes de fios, abraçadeiras para feixes
de fios, abraçadeiras para passagem de fios, abraçadeiras
para passagem de tubos, abraçadeiras para passagem de
mangueiras, abraçadeiras de passagem, abraçadeiras de
passagem amortecedoras de vibrações, todos os produtos
atrás referidos em matérias plásticas ou parcialmente em
matérias plásticas, nenhum dos produtos atrás referidos
destinado a ser utilizado em materiais de construção; Espa-
çadores de amortecedores em matérias plásticas ou parcial-
mente em matérias plásticas, sem ser para utilizar em mate-
riais de construção; Cintas em matérias plásticas para fixação
de tubos, sem ser para utilizar em materiais de construção;
Pinos em matérias plásticas, sem ser para utilizar em materi-
ais de construção; Anéis isoladores (ilhós), Anilhas de fixação,
todos os produtos atrás referidos em matérias plásticas ou
parcialmente em matérias plásticas, nenhum dos produtos
atrás referidos destinado a ser utilizado em materiais de
construção; Elementos de fixação em matérias plásticas para
montagem em automóveis; Abraçadeiras em matérias plásti-
cas para montagem em automóveis; Dispositivos de retenção
em matérias plásticas ou parcialmente em matérias plásticas
para peças de automóveis; Elementos de fixação para portas
de porta-luvas; Elementos de fixação em matérias plásticas
para conectores elétricos para montagem em automóveis;
Barras condutoras feitas parcialmente em matérias plásticas
para montagem em automóveis; Botões de pressionar em
matérias plásticas para montagem em automóveis; Correias
para montagem em automóveis; Cintas em matérias plásticas
para fixação de tubos para montagem em automóveis; Pinos
em matérias plásticas para montagem em automóveis; Anilhas
de fixação em matérias plásticas ou parcialmente em matérias
plásticas para montagem em automóveis; Peças de fixação
em matérias plásticas ou parcialmente em matérias plásticas
para montagem em automóveis; Tampões de vedação para
montagem em automóveis; Todos os produtos atrás referidos
excluindo suportes para suspensão de cortinados de uso
doméstico, especificamente varões para cortinados, Varões
e calhas para cortinas, Suportes de varões para cortinados,
Argolas para cortinados, Reguladores de tensão de cabos
para cortinados; Nenhum dos produtos atrás referidos desti-
nado a ser utilizado em relação com, nem incluindo, cobertu-
ras para janelas, produtos para cobertura de janelas, calhas
para cortinados, roletes para cortinados ou acessórios para
cortinados, tudo para uso doméstico.
RO - 20
Elemente de fixare din plastic, altele decât cele destinate uti-
lizării în materiale de construcții; Cleme din plastic, altele decât
cele destinate utilizării în materiale de construcții; Elemente
de fixare, altele decât cele destinate utilizării în materiale de
construcții; Elemente de fixare a covoarelor, elemente de fixa-
re a ornamentelor de pe uși, elemente de fixare a componen-

telor de ornamente, elemente de fixare a panourilor interioare,
elemente de fixare a suportului de accesorii pentru uși, ele-
mente de fixare a panoului de accesorii pentru uși, elemente
de fixare a panoului interior pentru accesorii, elemente de fi-
xare a panoului exterior pentru accesorii, toate produsele
susmenționate fiind din plastic sau parțial din plastic, niciunele
din produsele susmenționate nefiind destinate utilizării în
materiale de construcții; Elemente de fixare din plastic pentru
racorduri electrice, altele decât cele destinate utilizării în ma-
teriale de construcții; Bare colectoare fabricate parțial din
plastic, altele decât cele destinate utilizării în materiale de
construcții; Butoane de apăsare din plastic, altele decât cele
destinate utilizării în materiale de construcții; Curele, curele
pentru atașarea la o gaură, curele pentru atașarea la un știft,
curele pentru securizarea unei legături de sârmă, cleme
pentru legături de sârmă, cleme de ghidare a firelor, cleme
de ghidare a tuburilor, cleme de ghidare a furtunurilor, cleme
de ghidare, cleme de ghidare pentru amortizarea vibrațiilor,
toate produsele susmenționate fabricate din plastic sau parțial
din plastic, niciunele din produsele susmenționate nefiind
destinate utilizării în materiale de construcții; Distanțiere de
amortizoare, fabricate din plastic sau parțial din plastic, altele
decât cele destinate utilizării în materiale de construcții; Ma-
nșoane din plastic pentru fixarea țevilor, altele decât cele
destinate utilizării în materiale de construcții; Ace din plastic,
altele decât cele destinate utilizării în materiale de construcții;
Inele de etansare, Elemente de fixare a manșoanelor, toate
produsele susmenționate fabricate din plastic sau parțial din
plastic, niciunele din produsele susmenționate nefiind destina-
te utilizării în materiale de construcții; Elemente de fixare din
plastic pentru asamblare auto; Cleme din plastic pentru
asamblare auto; Elemente de fixare din plastic sau parțial din
plastic pentru piese auto; Elemente de fixare pe ușă a cutiilor
de mănuși; Elemente de fixare din plastic pentru conectori
electrici pentru asamblare auto; Bare colectoare fabricate
parțial din plastic pentru asamblare auto; Butoane de apăsare
din plastic pentru asamblare auto; Curele pentru asamblare
auto; Coliere din plastic pentru fixarea conductelor pentru
asamblare auto; Ace din plastic pentru asamblare auto; Ele-
mente de fixare a manșoanelor pentru asamblare auto, fabri-
cate din plastic sau parțial din plastic; Piese de garnitură fabri-
cate din plastic sau parțial din plastic pentru asamblare auto;
Dopuri de sigilare pentru asamblare auto; Toate produsele
susmenționate exclud suporturile de agățat pentru perdele
de casă, în special tijele de perdele, Suporturi de draperii,
şipci pentru draperii, Suporturi pentru vergele de perdele,
Inele pentru perdele, Dispozitive de reglare a întinderii cablu-
rilor pentru perdele; Niciunele din cele susmenționate nefiind
destinate utilizării în legătură cu sau neincluzând acoperitori
pentru geamuri, produse pentru acoperirea geamurilor casei,
șine de perdele pentru casă, șine de perdele pentru casă sau
garnituri de perdele pentru casă.
SK - 20
Plastové upevňovacie prvky okrem výrobkov na použitie v
stavebných materiáloch; Plastové svorky okrem výrobkov na
použitie v stavebných materiáloch; Zadržiavacie prvky okrem
výrobkov na použitie v stavebných materiáloch; Upevňovacie
prvky pre koberce, upevňovacie prvky pre dverové ozdoby,
upevňovacie prvky pre časti ozdôb, upevňovacie prvky pre
vnútorné panely, upevňovacie prvky pre časti dverí, upevňo-
vacie prvky pre panely dverí, upevňovacie prvky pre interiéro-
vé panely, upevňovacie prvky pre vonkajšie lišty, všetky vyššie
uvedené výrobky sú vyrobené z plastu alebo čiastočne z
plastu, žiadne z vyššie uvedených výrobkov nie sú určené na
použitie ako stavebné materiály; Plastové upevňovacie prvky
pre elektrické konektory okrem výrobkov na použitie v staveb-
ných materiáloch; Prípojnice vyrobené prevažne z plastu ok-
rem výrobkov na použitie v stavebných materiáloch; Tlačidlá
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vyrobené z plastu okrem výrobkov na použitie v stavebných
materiáloch; Popruhy, uväzovacie popruhy, popruhy, ktoré
sa pripevňujú k otvoru, popruhy, ktoré sa pripevňujú ku kolíku,
popruhy na zaisťovanie zväzku drôtov, svorky na zväzovanie
drôtov, svorky na ťahanie drôtov, svorky na ťahanie trubičiek,
svorky na ťahanie hadíc, ťahacie svorky, svorky na tlmenie
vibrácií, všetky vyššie uvedené výrobky sú vyrobené z plastu
alebo prevažne z plastu, žiadne z vyššie uvedených výrobkov
nie sú určené na použitie v stavebných materiáloch; Nárazové
podložky vyrobené z plastu alebo prevažne z plastu okrem
výrobkov na použitie v stavebných materiáloch; Plastové ob-
ruby na upevňovanie potrubí okrem výrobkov na použitie v
stavebných materiáloch; Plastové kolíky okrem výrobkov na
použitie v stavebných materiáloch; Izolačné podložky, Upe-
vňovacie prvky pre priechodky, všetky vyššie uvedené výrobky
sú vyrobené z plastu alebo čiastočne z plastu, žiadne z vyššie
uvedených výrobkov nie sú určené na použitie ako stavebné
materiály; Plastové upevňovacie prvky pre montáž automobi-
lov; Plastové svorky pre montáž automobilov; Zadržiavacie
prvky vyrobené z plastu alebo prevažne z plastu, určené pre
automobilové diely; Upevňovacie prvky pre dvierka odklada-
cích schránok vo vozidle; Plastové upevňovacie prvky pre
elektrické konektory, určené pre montáž automobilov; Prípoj-
nice vyrobené prevažne z plastu pre montáž vozidiel; Tlačidlá
vyrobené z plastu pre montáž vozidiel; Popruhy pre montáž
vozidiel; Plastové obruby na upevňovanie potrubí pre montáž
vozidiel; Plastové kolíky pre montáž automobilov; Upevňovacie
prvky pre priechodky, určené pre montáž vozidiel, všetky sú
vyrobené z plastu alebo čiastočne z plastu; Montážne diely
vyrobené z plastu alebo čiastočne z plastu, určené pre montáž
vozidiel; Tesniace zátky pre montáž vozidiel; Žiadne z vyššie
uvedených výrobkov nezahŕňajú závesné podporné prvky pre
závesy v domácnosti, predovšetkým záclonové tyče, Držiaky
závesov, lišty na závesy, Držiaky na záclonové tyče, Krúžky
na záclony, Regulátory napnutia káblov pre závesy; Žiadne
z vyššie uvedených služieb nie sú určené ani nesúvisia s po-
ťahmi na okná do domácnosti, výrobkami na poťahovanie
okien v domácnosti, garnižami do domácnosti, bežcami na
záclony do domácnosti alebo súčasťami závesov do domác-
nosti.
SL - 20
Plastična pritrdila, razen za uporabo v gradbenih materialih;
Plastične sponke, razen za uporabo v gradbenih materialih;
Držala, razen za uporabo v gradbenih materialih; Držala za
preproge, pritrdila za obrobe vrat, pritrdila za komponente
obrob, pritrdila za notranje odbijače, pritrdila za vratne obloge,
pritrdila za plošče vratnih oblog, pritrdila plošč notranjih oblog,
pritrdila plošč zunanjih oblog, vse omenjeno blago je izdelano
iz plastike ali delno iz plastike, omenjeno blago ni za uporabo
v gradbenih materialih; Plastična pritrdila za električne konek-
torje, razen za uporabo v gradbenih materialih; Zbiralke, ki
so delno izdelane iz plastike, razen za uporabo v gradbenih
materialih; Gumbi iz plastike, razen za uporabo v gradbenih
materialih; Trakovi, pritrdilni trakovi, trakovi za pritrditev na
luknje, trakovi za pritrditev na žebelj, trakovi za spenjanje
svežnja žic, sponke za svežnja žic, sponke za usmerjanje žic,
sponke za usmerjanje cevi, sponke za usmerjanje, sponke
za usmerjanje blažilcev vibracij, vso omenjeno blago je
izdelano iz plastike ali delno iz plastike, omenjeno blago ni
za uporabo v gradbenih materialih; Blažilni distančniki, ki so
izdelani iz plastike ali delno iz plastike, omenjeno blago ni za
uporabo v gradbenih materialih; Objemke iz plastike za pritrj-
evanje cevi, razen za uporabo v gradbenih materialih; Plasti-
čne sponke, razen za uporabo v gradbenih materialih; Obročki,
Pritrdila za rinčice, vse omenjeno blago je izdelano iz plastike
ali delno iz plastike, omenjeno blago ni za uporabo v gradbenih
materialih; Plastična pritrdila za montažo avtomobilov; Plasti-
čne sponke za montažo avtomobilov; Plastična držala, ki so

izdelana iz plastike ali delno iz plastike, za avtomobilske dele;
Pritrdila za vrata predala za rokavice; Plastična pritrdila za
električne konektorje za montažo avtomobilov; Zbiralke, ki so
izdelane delno iz plastike, za montažo avtomobilov; Gumbi,
ki so izdelani iz plastike, za montažo avtomobilov; Jermeni
za montažo avtomobilov; Plastične prirobnice za pritrjevanje
cevi za montažo avtomobilov; Plastične sponke za montažo
avtomobilov; Pritrdila za rinčice za montažo avtomobilov, ki
so izdelana iz plastike ali delno iz plastike; Pritrdilni deli iz pl-
astike ali delno iz plastike za montažo avtomobilov; Tesnilni
čepi za montažo avtomobilov; Vse omenjeno blago izključuje
viseče podpore za domače zavese, zlasti karnise, Nosilci za
zavese, karnise, Držala za karnise, Obročki za zavese, Regul-
atorji napetosti kablov za zavese; Nič izmed omenjenega ni
za uporabo v zvezi z in ne vključuje izdelkov, kot so okenske
prevleke za dom, domači izdelki za prekrivanje oken, karnise
za dom, tekači za zavese za dom ali sestavni deli zaves za
dom.
FI - 20
Muovikiinnittimet, muut kuin rakennusaineissa käytettävät;
Muovinipistimet, muut kuin rakennusaineissa käytettävät;
Kiinnikkeet, muut kuin rakennusaineissa käytettävät; Mattojen
kiinnikkeet, ovilistojen kiinnikkeet, koristeosien kiinnikkeet,
sisälokasuojan kiinnikkeet, ovilistatyynyjen kiinnikkeet, ovilis-
talevyjen kiinnikkeet, sisätilojen koristelevyjen kiinnikkeet, ul-
kotilojen koristelistojen kiinnikkeet, kaikki edellä mainitut tava-
rat on tehty kokonaan tai osittain muovista, mitään edellä
mainituista tavaroista ei käytetä rakennusaineissa; Sähköliit-
timien muovikiinnikkeet, muut kuin rakennusaineissa käytet-
tävät; Osittain muovista tehdyt virtakiskot, muut kuin raken-
nusaineissa käytettävät; Muovista tehdyt painonapit, muut
kuin rakennusaineissa käytettävät; Hihnat, kiinnityshihnat,
reikään kiinnitettävät hihnat, tukipalkkiin kiinnitettävät hihnat,
johtonipun kiinnittämiseen tarkoitetut hihnat, johtonippupidik-
keet, johdonvientipidikkeet, putkenvientipidikkeet, letkunvien-
tipidikkeet, vientipidikkeet, tärinänvaimennukseen tarkoitetut
vientipidikkeet, kaikki edellä mainitut tavarat on tehty kokonaan
tai osittain muovista, mitään edellä mainituista tavaroista ei
käytetä rakennusaineissa; Kokonaan tai osittain muovista
tehdyt puskurien välikappaleet, muut kuin rakennusaineissa
käytettävät; Muoviholkit putkien kiinnittämiseen, muut kuin
rakennusaineissa käytettävät; Muovisokat, muut kuin raken-
nusaineissa käytettävät; Renkaat, Tiivisterenkaiden kiinnitti-
met, kaikki edellä mainitut tavarat on tehty kokonaan tai osit-
tain muovista, mitään edellä mainituista tavaroista ei käytetä
rakennusaineissa; Muovikiinnikkeet autojen kokoamiseen;
Muovipidikkeet autojen kokoamiseen; Kokonaan tai osittain
muoviset kiinnikkeet autojen osia varten; Hansikaslokeron
luukun kiinnikkeet; Sähköliittimien muovikiinnikkeet autojen
kokoamiseen; Osittain muovista tehdyt virtakiskot autojen
kokoamiseen; Muovista tehdyt painikkeet autojen kokoami-
seen; Hihnat autojen kokoamiseen; Putkien kiinnittämiseen
tarkoitetut muoviholkit autojen kokoamiseen; Muovisokat au-
tojen kokoamiseen; Kokonaan tai osittain muovista tehdyt tii-
visterenkaiden kiinnikkeet autojen kokoamiseen; Kokonaan
tai osittain muovista tehdyt kiinnitysosat autojen kokoamiseen;
Tiivistetulpat autojen kokoamiseen; Kaikki edellä mainitut ta-
varat, paitsi kodeissa käytettävien verhojen ripustustuet, eri-
tyisesti verhotangot, Verhopidikkeet, verholistat, Verhotankojen
pitimet, Renkaat verhoihin, Verhojen köysikiristimien säätölait-
teet; Mitään edellä mainituista ei ole tarkoitettu käytettäväksi
seuraavien yhteydessä eikä mihinkään edellä mainituista si-
sälly seuraavia: kodin ikkunaverhot, kodin ikkunaverhotuotteet,
kodin verhokiskot, kodin verhojen liukukiskot tai kodin verho-
tarvikkeet.
SV - 20
Fästelement av plast, ej för användning med byggnadsmate-
rial; Plastklämmor, ej för användning med byggnadsmaterial;
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Fästanordningar, ej för användning med byggnadsmaterial;
Anordningar för att fästa mattor, anordningar för att fästa
dörrlister, anordningar för att fästa listkomponenter, anordning-
ar för att fästa interna skydd, anordningar för att fästa dörrlist-
dynor, anordningar för att fästa dörrkarmar, anordningar för
att fästa interna karmar för dörrpaneler, anordningar för att
fästa externa listverk, samtliga tidigare nämnda varor är tillver-
kade av plast eller delvis tillverkade av plast, inga av de tidi-
gare nämnda varorna är avsedda för användning med bygg-
nadsmaterial; Plastfästen för elektriska kontakter, ej för an-
vändning med byggnadsmaterial; Samlingsskenor delvis till-
verkade av plast, ej för användning med byggnadsmaterial;
Tryckknappar av plast, ej för användning med byggnadsma-
terial; Remmar, buntband, remmar att fästa i hål, remmar att
fästa på en knopp, remmar för säkring av kabelbuntar, kläm-
mor för kabelbuntar, klämmor för organisering av kablar,
klämmor för organisering av rör, klämmor för organisering av
slangar, organiseringsklämmor, vibrationsdämpande organi-
seringsklämmor, samtliga tidigare nämnda varor är tillverkade
av plast eller delvis tillverkade av plast, inga av de tidigare
nämnda varorna är ämnade att användas med byggnadsma-
terial; Mellanlägg tillverkade av plast eller delvis tillverkade
av plast för stötdämpare, ej för användning med byggnadsma-
terial; Kragar av plast för fastsättning av rörledningar, ej för
användning med byggnadsmaterial; Stift av plast, ej för an-
vändning med byggnadsmaterial; Genomföringar, Genomfö-
ringsfästen, alla nämnda varor tillverkade av plast eller delvis
av plast, inga tidigare nämnda varor för användning med
byggnadsmaterial; Fästanordningar av plast för fordonstillverk-
ning; Plastklämmor för fordonstillverkning; Fästanordningar
tillverkade av plast eller delvis tillverkade av plast för fordons-
delar; Handtag för handskfack; Fästanordningar av plast för
elektriska kontakter för fordonstillverkning; Samlingsskenor
delvis tillverkade av plast för fordonstillverkning; Tryckknappar
tillverkade av plast för fordonstillverkning; Remmar för fordons-
tillverkning; Kragar av plast för fixering av rörledningar för
fordonstillverkning; Stift av plast för fordonstillverkning; Ge-
nomföringsfästen för fordonstillverkning tillverkade av plast
eller delvis tillverkade av plast; Monteringsdelar tillverkade av
plast eller delvis tillverkade av plast för fordonstillverkning;
Tätningspluggar för fordonstillverkning; Ovannämnda varor
utom upphängningsstöd för hushållsdraperier, speciellt
gardinstänger, Gardinhållare, gardinlister, Hållare för gardin-
stänger, Gardinringar, Kabelsträckningsreglage för gardiner;
Ingen av nämnda varor avsedda för följande, eller inklusive,
fönsterbetäckning för hushåll, fönsterbetäckningsprodukter
för hushåll, hushållsgardinskenor, hushållsgardinlöpare eller
hushållsgardintillbehör.

10/10No 018001307

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY OFFICE

UFFICIO DELL'UNIONE EUROPEA PER LA PROPRIETÀ INTELLETTUALE


